
"Мисс Бетти, я развязал себя только что. Так что, пожалуйста, поверьте мне. Я буду защищать
вас". Когда она снова связала себя, она призвала Бетти, которая еще не отреагировала. "Мы
обязательно покинем это место. Мы не останемся здесь".

Только после напоминания Е Цзяня Бетти наконец-то отреагировала. Она была удивлена. Не
успела она заговорить, как дверь с грохотом распахнулась, и вошли два члена Аль-Каиды с
оружием.

Затем включили свет. Е Цзянь, стоявший лицом к двери, увидел двух членов Аль-Каиды с
оружием, идущих к ним. Затем вошла Пэйбл.

Она посмотрела на Е Цзяня и через минуту сказала. "Пожалуйста, простите нас за
невежливость, мой друг из Китая. Хотя мы приветствуем вас здесь, мы не можем не взять вас с
собой. Поверьте, если правительство захочет сотрудничать с нами, ваша жизнь не будет в
опасности".

Она не упомянула Бетти, потому что та была ее самой важной заложницей. Похищение Е
Цзяня было для нее лишь дополнительным козырем.

Серые халаты могли быть униформой группы Аль-Каиды. Е Цзянь снова вывели из комнаты.
Она увидела, что все мужчины были в серых одеждах, а женщины - в черных, как у Пабел.

"Это приют! Почему? Госпожа Пабель, зачем вы привели нас сюда? Здесь есть дети, вы знаете?
Здесь есть дети!" Бетти заволновалась. Она поняла, где находится это место. Это был детский
дом для детей, потерявших родителей во время войны.

"Наконец-то у них появился дом после тяжелых испытаний. Мисс Пэйбл, вы не можете этого
сделать!"

Она была так взволнована, потому что боялась, что Пэйбл похитит и этих сирот.

Она говорила по-английски, и Е Цзянь мог отчетливо слышать ее.

Она не думала об этом. Она собиралась это сделать.

Пэйбл, шедшая впереди, смотрела на Бетти своими холодными, темными глазами под вуалью.
"Если бы не господин президент, не было бы сирот, и они не потеряли бы свою семью! Вот
почему, мисс Бетти, вы должны винить своего отца!"

Весь детский дом контролировался членами "Аль-Каиды". Весь персонал находился в одной
комнате, а дети были заперты в другой.

Е Цзянь и Бетти находились в той самой комнате, наполненной запахом бензина.

Глаза Е Цзянь сузились, когда она увидела несколько бочек, наполненных бензином.

"Мисс Бетти, вы должны остаться здесь и послушно сказать этим детям, что вы собираетесь их
спасти. Если вы хотите спасти их, вы должны сотрудничать со мной, иначе...". Пабел поднял
бочку с маслом и достал зажигалку. "Иначе я подожгу это, и дети, находящиеся здесь,
отправятся на Небеса вместе с тобой".

Самому старшему ребенку было всего двенадцать лет, а самому младшему - четыре. Это были
дети, которые видели войну и были особенно чувствительны к ней. Все они были напуганы до



глубины души и визжали.

Бетти никогда не сталкивалась с подобным. Несмотря на то, что она жила в стране,
охваченной войной, она была дочерью президента и жила под защитой. В это время она была
напугана угрозами Пабел, и ее глаза наполнились слезами. "Пожалуйста, скажите мне, что я
должна делать, но, пожалуйста, не причиняйте им вреда. Спасибо".

Даже если она боялась, самое меньшее, что она могла сделать, это использовать свои
действия, чтобы защитить их.

А Е Цзянь был полностью упущен из виду Пабел, что делало действия Е Цзяня более
удобными.
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